Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.

31986R4094

Komisijas 1986. gada 23. decembra Regula (EEK) Nr. 4094/86, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus importa režīma ieviešanai, kas piemērojams maniokai, uz kuru attiecas kopīgo muitas tarifu apakšpozīcija 07.06 A un kuras izcelsme ir trešās valstīs, izņemot Taizemi

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1986. gada 22. decembra Regulu (EEK) Nr. 4066/86, kas attiecas uz pārejas pasākumiem kopīgo muitas tarifu apakšpozīcijā 07.06 A ietvertās maniokas importam no trešām valstīm un ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 950/86  par kopīgiem muitas tarifiem 1,

ņemot vērā Padomes 1975. gada 29. oktobra Regulu (EEK) Nr. 2727/75 par labības tirgus kopējo organizāciju 2, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1579/86 3 un jo īpaši tās 12. panta 2. punktu,

tā kā Padomes Regulā (EEK) Nr. 4066/86 noteikti pārejas pasākumi, kas nodrošina Kopienas starptautisko saistību izpildi un dod iespēju turpināt tradicionālās tirdzniecības plūsmas; tā kā to piemērošanai būtu jānosaka sīki izstrādāti noteikumi; 

tā kā uz importa licenču izsniegšanu, kas ietver tiesības importēt ar nodevu, kura nepārsniedz 6% ad valorem, būtu jāattiecina īpaši sīki izstrādāti noteikumi, lai varētu pareizi ieviest Regulas (EEK) Nr. 4066/86 noteikumus, kā mērķis jo īpaši ir nodrošināt, lai netiktu pārsniegti noteiktie daudzumi; tā kā lielākajai daļai produktu, uz kuriem attiecas kopīgo muitas tarifu apakšpozīcija 07.06 A , pareizas ieviešanas labad vajadzīgas dažas atkāpes no Komisijas 1980. gada 3. decembra Regulas (EEK) Nr. 3183/80, ar ko nosaka kopīgus sīki izstrādātus noteikumus importa un eksporta licenču sistēmas un iepriekš noteiktas kompensācijas sertifikātu piemērošanai attiecībā uz lauksaimniecības produktiem 4, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3913/86 5; 

tā kā, lai radītu iespēju sadalīt starp uzņēmējiem daudzumus, kuru izcelsme ir valstīs, kas nav VVTT līgumslēdzējas puses, būtu jānosaka tā apjoma ierobežojums, par kuru viens uzņēmējs var pieprasīt licenci; 

tā kā dažus produktus, uz kuriem attiecas kopīgo muitas tarifu apakšpozīcija 07.06 A, tomēr labāk izmantot cilvēkiem pārtikai, nevis lopbarībai; tā kā attiecībā uz šiem produktiem, ko importē ļoti mazos apjomos, nav vajadzības piemērot dažus noteikumus, kuru mērķis ir nodrošināt, lai netiktu pārsniegti noteiktie daudzumi, vai paredzēt noteikumus par drošības naudu summām, kuras atšķiras no summām, kas paredzētas Komisijas Regulā (EEK) Nr. 2042/75 6, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3818/86 7; 

tā kā Labības nozares pārvaldības komiteja nav sniegusi atzinumu tās priekšsēdētāja noteiktajā termiņā,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

1. Produktiem, kā izcelsme ir trešās valstīs, izņemot Taizemi, un uz ko attiecas kopīgo muitas tarifu apakšpozīcija 07.06 A, un ko importē ar importa licencēm, kuras izsniedz saskaņā ar šo regulu, piemēro Regulas (EEK) Nr. 4066/86 1. pantā paredzētos pasākumus. 

2. Saskaņā ar šo regulu importa licences neizsniedz par daudzumiem, kas lielāki par 

- 205 000 tonnām, attiecībā uz pieteikumiem, kuru 14. iedaļā norādīta izcelsme “Indonēzija”; 

- 35 000 tonnām, attiecībā uz pieteikumiem, kuru 14. iedaļā norādīta izcelsme valstīs, kas ir VVTT līgumslēdzējās puses, izņemot Taizemi un Indonēziju; 

- 62 500 tonnām, attiecībā uz pieteikumiem, kuru 14. iedaļā norādīta izcelsme “Ķīnas Tautas Republika”; 

- 12 500 tonnām, attiecībā uz pieteikumiem, kuru 14. iedaļā norādīta izcelsme trešā valstī, kas nav minēta iepriekšējos ievilkumos. 

I SADAĻA

Noteikumi par lopbarības importu

2. pants

1. Importa licenču pieteikumus var iesniegt dalībvalstu iestādēs katru nedēļu no pirmdienas līdz ceturtdienai ieskaitot, sākot no pirmdienas, 1986. gada 5. janvāra.

Licenču pieteikumus var iesniegt jebkurā dalībvalstī, un izsniegtās licences ir derīgas visā Kopienā. 

2. Licenču pieteikumos par importu no trešām valstīm, kas minētas 1. panta 2. punkta trešajā un ceturtajā ievilkumā, daudzums vienam iesniedzējam nedrīkst pārsniegt 7500 tonnu. 

3. Dalībvalsts pa teleksu paziņo Komisijai importētāju nosaukumus, daudzumus, par ko iesniegti pieteikumi, un to izcelsmi ne vēlāk kā ceturtdienā, kas ir nākamajā nedēļā pēc pieteikuma iesniegšanas.

4. Ne vēlāk kā piektdienā, kas ir nākamajā nedēļā pēc informācijas sniegšanas, Komisija vajadzības gadījumā proporcionāli daudzumiem, par ko iesniegti pieteikumi, nosaka katrai valstij vai valstu grupai daudzumus, par kādiem izsniedz licences, kas minētas Regulas (EEK) Nr. 4066/86 1. pantā.

 5. Par produktiem, uz kuriem attiecas kopīgo muitas tarifu apakšpozīcija 07.06 A, pieteikuma iesniedzējs savā importa licences pieteikumā var norādīt vienu vai abas kopīgo muitas tarifu apakšpozīcijas 07.06 A I un 07.06 A II. Pieteikumā norādītās apakšpozīcijas atkārtoti norāda licencēs. 

3. pants

Licenču 20.a iedaļā ietver vienu no šādiem ierakstiem: 

- Exacción reguladora a percibir 6 % ad valorem 
- Importafgift: 6 % af vaerdien 

- Zu erhebende Abschoepfung: 6 % des Zollwerts 

- Eispraktéa eisforá: 6 % kat' axía 

- Amount to be levied: 6 % ad valorem 

- Prélèvement à percevoir: 6 % ad valorem 

- Prelievo da riscuotere: 6 % ad valorem 

- Toe de passen heffing: 6 % ad valorem 

- Direito nivelador a cobrar: 6 % ad valorem. 

4. pants

Neatkarīgi no Regulas (EEK) Nr. 2042/75 12. panta 1. punkta šajā sadaļā importa licencēm paredzētā drošības nauda ir ECU 20 par tonnu.

Ja piemēro 2. panta 4. punktu un daudzums, par ko izsniedz licenci, ir mazāks nekā daudzums, par ko iesniegts pieteikums, tad atbilstīgi starpībai atmaksā atpakaļ drošības naudu.

5. pants

1. Importa licences pieteikumā un izsniegtās licences 14. iedaļā ietver tās trešās valsts nosaukumu, kura ir attiecīgā produkta izcelsmes valsts. Sertifikāts uzliek par pienākumu importēt attiecīgos produktus no attiecīgās valsts.

2. Neatkarīgi no Regulas (EEK) Nr. 3183/80 8. panta 4. punkta brīvā apgrozībā laistais daudzums nedrīkst pārsniegt importa licences 10. un 11. iedaļā norādīto daudzumu, un licences 22. iedaļā attiecīgi jāieraksta skaitlis “0”. 

II SADAĻA

Noteikumi par importu cilvēka uzturam

6. pants

Attiecībā uz to produktu importu, uz kuriem attiecas kopīgo muitas tarifu apakšpozīcija 07.06 A un kuri uzskaitīti šīs regulas pielikumā 

a) licences pieteikumā un licencē 

- 7. iedaļā norāda vienu vai vairākus aprakstus, kas uzskaitīti šīs regulas pielikumā,

- 8. iedaļā norāda kopīgo muitas tarifu apakšpozīcijas numuru, priekšā rakstot “ex”. 

Sertifikāts attiecas tikai uz šādi identificētiem produktiem; 

b) piemēro 2. panta 1. punktu, 3. un 5. pantu.

7. pants

Šī regula stājas spēkā 1987. gada 1. janvārī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1986. gada 23. decembrī


Komisijas vārdā —

priekšsēdētāja vietnieks

Franss Andrīsens [Frans Andriessen]
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PIELIKUMS

1. Colocasia esculenta (L) 

Schott var. antiquorum (Schott) 

Nampi 




Hubbard un Rehd. 

Taro 

Tallas 

Old cocoyam 

Dasheen, eddoe 

2. Xanthosoma sagitifolium (Schott) 

Tiquisque 

Tajer 

Tannia 

Yautia 

New cocoyam 

3. Dioscorea spp. 

Nam 

Ignam 

Yam
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